Shona (chiShona)
Nhanganyaya Nhema

Chiratidzo chemuchinjiko

Muzita raBaba, neMwanakomana,
noMweya Mutsvene.

Ameni
Kukwazisa

Nyasha dzalshe wedu Jesu Kristu, Uye
rudo rwaMwari, Uye Kudya kweMweya
Mutsvene lva nemi mose.

Uye nemweya wako.
Chiitiko chePari

Hama (hama nehanzvadzi),
ngatitendeike zvivi zvedu, Uye saka
gadzirira isu kuti tipemberere
zvakavanzika zvitsvene.

Ini ndinonurura kuna Mwari
Wemasimbaose Uye kwauri, hama
dzangu, Kuti ndakatadza kwazvo,
Mumifungo yangu uye mumashoko
angu, Pane zvandakaita uye pane
zvandakatadza kuita, Kuburikidza
nemhosva yangu, Kuburikidza nemhosva
yangu, kubudikidza nenzvimbo yangu
inorwadza kwazvo; Naizvozvo ini
ndinobvunza kurumbidzwa Mary,
Vatumwa nevatvene vese, Uye iwe,
hama dzangu nehanzvadzi,
kunyengeterera kuna Jehovha Mwari
wedu.

Mwari waMasimba ngaatinzwire ngoni,
Tikanganwirei zvivi zvedu, uye kutiunzira
kuupenyu hwusingaperi.

Czech (¢estina)
Uvodni obrady

A4

Znameni krize

Ve jménu Otce a Syna a
Ducha svatého.

Amen
Pozdrav

Milost naseho Pana Jezise
Krista, a laska k Bohu, a
spolecCenstvi Ducha svatého
byt s vami vSemi.

A s tvym duchem.

Kajicny akt

Bratri (bratri a sestry),
uveédomme si nase hrichy, A
tak se pripravte na oslavu
posvatnych tajemstvi.
Priznavam vsemohouciho
Boha A vam, moji bratfi a
sestry, ze jsem velmi
zhresil, podle mych
myslenek a podle mych
slov, v tom, co jsem udélal a
v tom, co jsem nedokazal,
skrze mou chybu, skrze mou
chybu, skrze mou
nejsmrtelnéjsi chybu; Proto
se ptdm pozehnané Mary
Ever-Virgin, vSichni andélé a
svétci, A ty, moji bratfi a
sestry, modlit se za mé k
Panu nasemu Bohu.

Kéz mé vSemohouci Bih
milosrdenstvi na nas,
Odpust nam nase hrichy, a
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Ameni
Kyrie

Ishe, ivai netsitsi.
Ishe, ivai netsitsi.
Kristu, ivai netsitsi.
Kristu, ivai netsitsi.
Ishe, ivai netsitsi.
Ishe, ivai netsitsi.
Gloria

Mwari ngaarumbidzwe kumusoro-soro.
uye panyika rugare kuvanhu vane chido
chakanaka. Tinokurumbidzai,
tinokuropafadza, tinokudai,
tinokurumbidzai, tinokutendai nokuda
kwekubwinya kwenyu kukuru, Ishe
Mwari, Mambo wekudenga, O Mwari,
Baba vemasimba ose. Ishe Jesu Kristu,
Mwanakomana Akaberekwa
Mumwechete, Ishe Mwari, Gwayana
raMwari, Mwanakomana waBaba,
unobvisa zvitadzo zvapasi. tinzwirei
ngoni; unobvisa zvitadzo zvapasi.
gamuchirai munyengetero wedu; ugere
kurudyi rwaBaba. tinzwirei ngoni. Nokuti
imi moga ndimi Mutsvene. imi moga
ndimi Jehovha. imi moga ndimi
Wokumusorosoro. Jesu Kristu, noMweya

Mutsvene. mukubwinya kwaMwari Baba.

Ameni.

Unganidza

Ngatinamatei.
Ameni.

v v

tin

privedte nas do vécného
zZivota.

Amen

Kyrie

Pane méj slitovani.
Pane méj slitovani.
Kriste, mé& milost.
Kriste, mé& milost.
Pane méj slitovani.
Pane méj slitovani.
Gloria

Slava k Bohu v nejvyssi, A
na Zemi mir k lidem dobré
vlle. Chvalime té, Zzehndme
ti, zboznujeme vas,
oslavujeme vas, Dékujeme
vam za vasi velkou slavu,
Pane Boze, nebesky kral, O
Boze, vSemohouci otce. Pan
Jezisi Kristus, jen zplodil
Syn, Pan Boze, jehnéci BoZi,
Syn Otce, odebirate hrichy
svéta, Méjte na nas
milosrdenstvi; odebirate
hfichy svéta, prijimat nasi
modlitbu; Sedite na pravé
strané otce, Méjte na nas
milosrdenstvi. Pro vas samo
0 sobé jsou svaty, ty sam jsi
Pan, Vy sami jste nejvyssi,
Jezis Kristus, s Duchem
svatym, Ve slavé Bozi Otec.
Amen.

Sbirat

Modleme se.
Amen.
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Liturgy yeshoko

Kutanga kuverenga

Shoko rajehovha.
Mwari ngaavongwe.
Pisarema Reperi

Kuverenga kwechipiri

Shoko rajehovha.
Mwari ngaavongwe.
Vhangeri

Ishe ngaave nemi.

Uye nemweya wako.

Kuverenga kubva muEvhangeri inoera
maererano naN.

Mbiri kwamuri, imi Jehovha

Vhangeri raShe.

Rumbidzo kwamuri, Ishe Jesu Kristu.

Basa rekutenda

Ndinotenda muna Mwari mumwe chete,
Baba vemasimba ose, muiti wedenga
nenyika, pazvinhu zvose zvinoonekwa
nezvisingaoneki. Ndinotenda muna Ishe
mumwe Jesu Kristu, Mwanakomana
Akaberekwa ari Mumwechete waMwari,
akaberekwa naBaba makore ose asati
avapo. Mwari anobva kuna Mwari,
Chiedza kubva kuChiedza, Mwari
wechokwadi kubva kuna Mwari
wechokwadi, akaberekwa, asina kuitwa,
anoenderana naBaba; kubudikidza naye
zvinhu zvose zvakaitwa. Akaburuka
kudenga nokuda kwedu isu vanhu uye
nokuda kworuponeso rwedu. uye
neMweya Mutsvene akaitwa munhu
weMhandara Maria, akava munhu.
Nekuda kwedu akarovererwa

v v

tin

Liturgie slova
Prvni Ccteni
Slovo Pana.

Diky Bohu.
Odpovédny zalm
Druhé cCteni
Slovo Pana.

Diky Bohu.
Evangelium

Pan je s tebou.

A s tvym duchem.

Cteni z Svatého evangelia
podle N.

Slava vam, Pane
Evangelium Pana.

Chvaéla vam, Pane JezisSi
Kristus.

Povolani viry

Vérim v jednoho Boha, Otec
Vsemohouci, tvlrce nebe a
zeme, ze vSech véci
viditelnych a neviditelnych.
Vérim v jednoho Pana Jezise
Krista, jediny zplodny Syn
Bozi, Narodil se z Otce pred
vsemi véky. Blh od Boha,
Svétlo ze svétla, pravy Blh
od pravého Boha, Betown,
ne vyroben, soustredi s
otcem; skrze néj byly
vyrobeny vsechno. Pro néas
muze a pro nasi spaseni
sestoupil z nebe, a Duchem
svatym byl vtélen Panny
Marie, a stal se Clovékem.
Pro nas byl ukrizovan pod
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pamuchinjikwa pasi paPondio Pirato;
akafa akavigwa. akamukazve nezuva
retatu maererano neMagwaro. Akakwira
kudenga uye agere kuruoko rworudyi
rwaBaba. Achauyazve mukubwinya kuti
mutonge vapenyu navakafa uye
umambo hwake hahungavi nomugumo.
Ndinotenda muMweya Mutsvene, Ishe,
mupi wehupenyu, unobva kuna Baba
noMwanakomana. uyo anonamatwa uye
anokudzwa kuna Baba
neMwanakomana. akataura kubudikidza
navaprofita. Ndinotenda muChechi imwe
chete, tsvene, yekatorike nemaapostora.
Ndinoreurura rubhabhatidzo
rumwechete rwekuregererwa
kwezvitadzo uye ndinotarisira kumutswa
kwevakafa uye noupenyu hwenyika
inouya. Ameni.

Kuseka
Munamato Universal

Tinonamata kuna Jehovha.
Ishe inzwai munyengetero wedu.

Liturgy yeEucharist

Offertory

Mwari ngaavongwe nokusingaperi.

Namata, hama (hama nehanzvadzi) kuti
chibayiro changu uye chenyu
zvingafadza Mwari, Baba vemasimba
ose.

Jehovha ngaagamuchire chibayiro
pamaoko enyu nokuda kwokurumbidzwa
nokubwinya kwezita rake. kuti zvitinakire

v v

tin

Pontius Pildtem, utrpél smrt
a byl pohrben, a treti den
znovu zvedl v souladu s
pismami. Vystoupil do nebe
a sedi na pravé strané Otce.
Prijde znovu ve slavé soudit
Zivé a mrtvé A jeho
kralovstvi nebude mit
konec. Vérim v Ducha
svatého, Pana, déarce Zivota,
kdo pochdzi od Otce a Syna,
kdo s otcem a synem je
zboznhovan a oslavovan,
ktery mluvil prostrednictvim
prorokd. Vérim v jednu,
svaty, katolicky a apostolsky
kostel. Pfiznavam jeden
krest pro odpusténi hrich( A
tésSim se na vzkriseni
mrtvych a zivot svéta.
Amen.

Kazani

Univerzalni modlitba

Modlime se k Panu.

Pane, slySet nasi modlitbu.
Liturgie
eucharistie

Siné

Pozehnany byt Bohem na
veky.

Modlete se, bratfi (bratrfi a
sestry), ze moje obét a vase
muUze byt prijatelny pro
Boha, Vsemohouci otec.
Kéz Pan prijme obét ve
vasich rukou za chvalu a
slavu jeho jména, pro nase
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uye zvakanaka zveChechi yake tsvene
yose.

Ameni.

Munamato weYukaristiya

Ishe ngaave nemi.

Uye nemweya wako.

Simudzai mwoyo yenyu.
Tinovasimudzira kuna Jehovha.
Ngativongei Jehovha Mwari wedu.

Kwakarurama uye kwakarurama.
Mutsvene, mutsvene, mutsvene Jehovha
Mwari wehondo. Denga nenyika zvizere
nekubwinya kwenyu. Hosana*
kumusoro-soro! Ngaarumbidzwe iye
unouya nezita raShe. Hosana*
kumusoro-soro!

Chakavanzika chekutenda.

Tinoparidza rufu rwenyu, imi Jehovha,
uye ugopupura Kumuka kwako kusvikira
wadzoka zvakare. Kana kuti: Patinodya
Chingwa ichi uye tichinwa mukombe
uyu, tinoparidza rufu rwenyu, Jehovha,
kusvikira wadzoka zvakare. Kana kuti:
Tiponesei, Muponesi wenyika. nokuda
kweMuchinjikwa wako uye nokumuka
kuvakafa makatisunungura.

Ameni.

Chirairo cheChidyo

Pakuraira kweMuponesi uye tichiumbwa
nedzidziso youmwari, tinotsunga kuti:

Baba vedu vari kudenga. zita renyu
ngarikudzwe noutsvene; umambo
hwenyu ngahuuye. kuda kwenyu

v v

tin

dobro a dobro celého jeho
svatého kostela.

Amen.

Eucharisticka modlitba

Pan je s tebou.

A s tvym duchem.

Zvednéte srdce.

Zvedneme je k Panu.
Podékujme podékovani Panu
nasemu Bohu.

Je to spravné a spravedlivé.
Svaty, svaty, Svaty Pan BUh
hostitell. Nebe a Zemé jsou
plné vasi slavy. Hosanna v
nejvyssi. Pozehnany je ten,
kdo prichazi ve jménu Pana.
Hosanna v nejvyssi.
Tajemstvi viry.

Prohlasujeme vasi smrt,
Pane, A vyznavejte vase
vzkriseni dokud nepfijdes
znovu. Nebo: Kdyz jime
tento chléb a pijeme tento
Salek, Prohlasujeme vasi
smrt, Pane, dokud neprijdes
znovu. Nebo: Zachrarite nés,
Spasitel svéta, pro vas kfiz a
vzkriseni Osvobodili jste
nas.

Amen.

Communion Rite

Na prikaz Spasitele A
vytvorené bozskym ucenim
se odvazime fict:

Nas Otec, ktery umeéni v
nebi, posvét se jméno tvé;
Tvoje kralovstvi pojd, Vase
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ngakuitwe panyika sezvazviri kudenga.
Tipei nhasi chingwa chedu chamazuva
namazuva. uye mutiregerere kudarika
kwedu. sezvatinokangamwirawo
vanotitadzira; uye musatipinza
pakuidzwa; asi mutisunungure pakuipa.

Tinunurei, Ishe, tinokumbira, kubva kune
zvakaipa zvose. nenyasha tipei rugare
pamazuva edu. kuti, nerubatsiro
rwetsitsi dzenyu, tinogona kugara
takasununguka kubva kuchivi uye
wakachengeteka kubva
kumatambudziko ose, sezvatinomirira
tariro yakaropafadzwa nokuuya
kwoMuponesi wedu, Jesu Kristu.

Nekuda kwehumambo, simba
nokubwinya ndezvenyu zvino
nokusingaperi.

Ishe Jesu Kristu, avo vakati
kuvaApostora venyu: Rugare ndinosiya
kwamuri, rugare rwangu ndinokupai.
regai kutarira zvivi zvedu; asi pakutenda
kweChechi yako, uye nenyasha muripe
rugare nekubatana maererano nokuda
kwenyu. vanorarama uye vanotonga
nokusingaperi-peri.

Ameni.

Rugare rwaShe ngaruve nemi nguva
dzose.

Uye nemweya wako.
Ngatipanei chiratidzo cherugare.

Czech (¢eitina)

bude hotovo na Zemi jako v
nebi. Dali ndm dnes nas
denni chléb, a odpust ndm
nase prestupky, Jak
odpustime tém, ktefi proti
nam prestupek; a vést nas
ne do pokusSeni, ale vydejte
nas od zla.

Dorucit nas, Pane, modlime
se, od kazdého zla, milostivée
udélejte mir v nasich dnech,
to pomoci vaseho
milosrdenstvi, MGzeme byt
vzdy bez hrichu a bezpecny
pred veskerou strachem,
Kdyz cekdme na
pozehnanou nadéji a
prichod naseho Spasitele,
Jezise Krista.

Pro kralovstvi, sila a slava
jsou vasSe ted a navzdy.

Pan JeziSi Kriste, kdo rekl
tvym apostoliim: Mir,
necham té, mdj mir, ktery ti
dam, Nedivejte se na nase
hrichy, ale o vife vasi cirkve,
a laskavé udéli jeji mir a
jednotu v souladu s vasi
navzdy.

Amen.

Mir Pana je s tebou vzdy.

A s tvym duchem.
Pojdme si navzajem
nabidnout znameni miru.
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Gwayana raMwari, munobvisa matadzo
enyika. tinzwirei ngoni. Gwayana
raMwari, munobvisa matadzo enyika.
tinzwirei ngoni. Gwayana raMwari,
munobvisa matadzo enyika. tipei rugare.

Tarirai Gwayana raMwari, tarirai uyo
anobvisa zvivi zvenyika. Vakaropafadzwa
vakakokerwa kuchirayiro cheGwayana.

Ishe, handina kufanira kuti upinde pasi
pedenga remba yangu. asi taura shoko
chete uye mweya wangu uchapora.

Muviri (Ropa) waKristu.
Ameni.

Ngatinamatei.

Ameni.

Kupedzisa Tsika
Ropafadzo

Ishe ngaave nemi.

Uye nemweya wako.

Mwari waMasimbaose ngaakuropafadzei,
Baba, noMwanakomana, naMweya
Mutsvene.

Ameni.

Kudzingwa basa

Endai, Misa yapera. Kana kuti: Endai
mundoparidza Evhangeri yaShe. Kana:
Enda norugare, uchikudza Ishe
noupenyu hwako. Kana: Enda norugare.

Czech (¢eitina)

Jehnécdi Bozi, odebiras hrichy
sveta, Méjte na nas
milosrdenstvi. Jehnéci Bozi,
odebiras hrichy svéta, Méjte
na nas milosrdenstvi.
Jehnécdi Bozi, odebiras hrichy
sveta, Poskytnéte nam mir.
Hle, jehnéci Bozi, hle, kdo
odebira hrichy svéta.
Pozehnani jsou ti, ktefi jsou
povolani na veceri
jehnéciho.

Pane, nejsem hoden Ze
byste méli vstoupit pod mou
stfechu, Ale reknéte jen
slovo a moje dusSe bude
uzdraveno.

Télo (krev) Krista.

Amen.

Modleme se.

Amen.

Zaveérecné obrady
Pozehnani

Pan je s tebou.

A s tvym duchem.

Kéz véam vSemohouci Blh
zehnej, Otec a Syn a Duch
svaty.

Amen.

Propusténi

Jdéte ven, hmota je
ukoncena. Nebo: Jdéte a
oznamte evangelium Pana.
Nebo: Jdéte do miru,
oslavujte Pana svym
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Zivotem. Nebo: Jdéte do

miru.
Mwari ngaavongwe. Diky Bohu.
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